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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৫৫১

৪১/ জাােতর িববরণ (ه صلى الله عليه وسلمكتاب صفة الجنة عن رسول ال)
পিরেদঃ জাােতর বাজার।

نَّةوقِ الجس ف اءا جم ابب

আরবী

ِبا نبِيبِ بح نيدِ بمدُ الْحبدَّثَنَا عارٍ، حمع نب شَامدَّثَنَا هح ،يلاعمسا ندُ بمحدَّثَنَا مح

الْعشْرِين، حدَّثَنَا الاوزَاع، حدَّثَنَا حسانُ بن عطيةَ، عن سعيدِ بن الْمسيبِ، انَّه لَق ابا

هريرةَ فَقَال ابو هريرةَ اسال اله انْ يجمع، بين وبينَكَ ف سوقِ الْجنَّة ‏.‏ فَقَال سعيدٌ

افيها سوق قَال نَعم اخْبرن رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ انَّ اهل الْجنَّة اذَا

دخَلُوها نَزلُوا فيها بِفَضل اعمالهِم ثُم يوذَنُ ف مقْدَارِ يوم الْجمعة من ايام الدُّنْيا

ملَه عفَتُوض نَّةاضِ الْجرِي نم ةضور ف مدَّى لَهتَبيو شَهرع مرِزُ لَهبيو مهبونَ رورزفَي

منَابِر من نُورٍ ومنَابِر من لُولُؤٍ ومنَابِر من ياقُوتٍ ومنَابِر من زَبرجدٍ ومنَابِر من ذَهبٍ

ومنَابِر من فضة ويجلس ادنَاهم وما فيهِم من دن علَ كثْبانِ الْمسكِ والْافُورِ وما

هال ولسا ري ةَ قُلْتريرو هبا ا ‏"‏ ‏.‏ قَالسلجم منْهم لفْضبِا اسرْال ابحصنَّ انَ اوري

دْرِ ‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا لالَةَ الْبرِ لَيالْقَمسِ والشَّم ةيور نَ فوارتَتَم له قَال م‏"‏ نَع نَا قَالبى رنَر لهو

هراضح لاا لجسِ رلجكَ الْمذَل ف َقبي لاو مِبر ةيور نَ فوارتَتَم كَ لاذَل‏"‏ ك ‏.‏ قَال

اله محاضرةً حتَّ يقُول للرجل منْهم يا فُلانُ ابن فُلانٍ اتَذْكر يوم قُلْت كذَا وكذَا

ترغْفم ةعفَبِس َلب قُولفَي ل رتَغْف فَلَما ِبا ري قُولا فَيالدُّنْي ف هاتضِ غَدَرعبِب هرذَكفَي

هِملَيع تطَرمفَا هِمقفَو نةٌ مابحس متْهيكَ غَشذَل َلع ما هنَمي‏.‏ فَب ذِهنْزِلَتَكَ هم لَغْتب

مَل تدَدعا ام َلوا اقُوم َالتَعكَ وارنَا تَببر قُوليا قَطُّ وىشَي هرِيح ثْلجِدُوا مي ا لَميبط

من الْرامة فَخُذُوا ما اشْتَهيتُم ‏.‏ قَال فَنَات سوقًا قَدْ حفَّت بِه الْملائةُ فيه ما لَم تَنْظُرِ

سنَا لَييا اشْتَهلَنَا م لمحالْقُلُوبِ فَي َلع خْطُري لَمالآذَانُ و عمتَس لَمو هثْلم َلونُ ايالْع

لجالر قْبِلفَي ا قَالضعب مهضعب نَّةالْج لها َلْقوقِ يكَ السذَل فى وشْتَري لاا ويهاعُ فبي
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ذُو الْمنْزِلَة الْمرتَفعة فَيلْقَ من هو دونَه وما فيهِم دن فَيروعه ما يرى علَيه من اللّباسِ

فَما ينْقَض آخر حدِيثه حتَّ يتَخَيل الَيه ما هو احسن منْه وذَلكَ انَّه لا ينْبغ لاحدٍ انْ

يحزنَ فيها ثُم نَنْصرِف الَ منَازِلنَا فَتَتَلَقَّانَا ازْواجنَا فَيقُلْن مرحبا واهلا لَقَدْ جِىت وانَّ

بِكَ من الْجمالِ افْضل مما فَارقْتَنَا علَيه ‏.‏ فَنَقُول انَّا جالَسنَا الْيوم ربنَا الْجبار ويحقُّنَا

انْ نَنْقَلب بِمثْل ما انْقَلَبنَا ‏"‏ ‏.‏ قَال ابو عيس هذَا حدِيث غَرِيب لا نَعرِفُه الا من هذَا

الْوجه وقَدْ روى سويدُ بن عمرٍو عن الاوزَاع شَيىا من هذَا الْحدِيثِ ‏.‏

বাংলা

২৫৫১. মুহাাদ ইবন ইসমাঈল (রহঃ) ... সাঈদ ইবন মুসায়াব (রহঃ) থেক বিণত। িতিন একিদন আবূ রায়রা

রািদয়াা আন-এর সে সাাৎ করেল আবূ রায়রা (রাঃ) বলেলনঃ আার কােছ দা’আ কির িতিন যন

আমােক এবং তামােক জাােতর বাজাের একিত কেরন। সাঈদ বলেলনঃ সখােন িক বাজারও হেব?

িতিন বলেলনঃ হাঁ, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক অবিহত কেরেছন য, জাাতীগণ জাােত

দািখল হওয়ার পর িনজ িনজ আমেলর আিধক অনুসাের বাসােন অবতরণ করেব। পের দুিনয়ার িদন িহসােব

িত জুমু’আ বােরর পিরমাণনুসাের তােদর (িযয়ারেতর) অনুমিত দওয়া হেব, তারা তােদর পরওয়ারিদগােরর

িযয়ারেত আসেব। তােদর জন তাঁর ’আরশ কাশ করা হেব, জাােতর উদানসমূেহর একিটেত তােদর সমে

পরওয়ারিদগােরর তাজাীর কাশ ঘটেব। তােদর জন নূেরর িমর, মািতর িমর, ইয়াকুেতর িমর,

যাবারজােদর িমর, েণর িমর, পার িমর াপন করা হেব। তােদর সবেচেয়’ কম দরজার িযিন- িতিনও

িমশক আর ও কাফূেরর েপ উপেবশন করেবন। তেব জাােতর কউ-ই হীন নন। িসংহাসন ওয়ালােদরেক

তারা িনেজেদর চেয় আসেনর িদক িদেয় অিধক মযাদাবান বেল ভাবেব না।

আবূ রায়রা (রাঃ) বেলন, আিম বললাম, হ আাহর রাসূল! আমরা িক আমােদর পরওয়ারিদগােরর দশন পাব?

িতিন বলেলনঃ হা। সূয বা পূিণমার চাঁদ দখেত িক তামােদর মােঝ কান সেহেহর সৃি হয়? আমরা বললামঃ

না। িতিন বলেলনঃ তমিনভােব তামােদর পরওয়ারিদগােরর দীদােরও কান সেহ ঘটেব না। ঐ মজিলেস এমন

কান বি বাকী থাকেব না যার সে আা তা’আলার কেথাপকথন না হেব।

এমনিক তােদর জৈনক বিেক িতিন বলেলনঃ হ অমুেকর ছেল অমুক, অমুক িদন তুিম অমুক অমুক কথা

বেলিছেল তা িক মেন পেড়? দুিনয়ার িযিগীর িকছু অপরাধমূলক আচরেণর কথা তােক িতিন রণ কিরেয়

িদেবন। তখন সই বি বলেবঃ হ রব, আপিন আমােক মা কের দন নাই িক? িতিন বলেলনঃ অবশই

আমার উদার মাগিফরােতর বেদৗলেতই তা তুিম এই অবােন এেস পেছছ। এই অবায় হঠাৎ তােদর উপর

িদেয় এক খ মঘ এেস তােদর ঢেক ফলেব। সই মঘ থেক তােদর উপর সুগি বাির বিষত হেব। এমন

সুগ তারা কান িদন িকছুেত পায় নাই।
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আমােদর রব বলেবনঃ তামােদর সােন মহমানদারীেত যা আিম তামােদর জন তরী কেরিছ স িদেক উেঠ

এস এবং যা মন চায় তা তুেল নাও। আমরা তখন বেহশতী িবপিণেত আসব। িফিরশতারা তা িঘের রাখেবন।

তােত এমন সব িজিনস থাকেব চু সইপ িকছু দেখিন কান িদন, কান কান িদন যা শােনিন, মেন কান

ধারণাও হয়িন। আমােদর যা যা মন চাইেব সবই তুেল দওয়া হেব আমােদর। সখােন কনােবচা হেব না িকছুর।

এই িবপিণ িবতােনই জাাতীেদর পরর সাাৎ হেব। িতিন আেরা বেলনঃ একজন উ মযাদার অিধকারী

জাাতী বির হয়ত তার চেয় িন েরর কান জাাতীর সে সাাৎ হেব। জাাতীেদর মেধ অবশ িনকৃ

কউ নই। তখন তার গােয়র পাষাক-পিরদ দেখ স িবল হেয় যােব। অপরজন তার কথা শষ করেতও

পারেব না; এিদেক তার ধারণা হেব যা, তারিটই অিধক সুর। কননা, সখােন কােরা দুঃিখত হওয়ার অবাকশ

নই।

এরপর আমরা িনজ িনজ আবােস িফের আসব। ীগণ এেস অভথনা জানােব। বলেব, মারহাবা ওয়া আহলান-

াগতম েভা। আমােদর িনকট থেক যখন িগেয়িছেলন স সমেয়র তুলনায় এখন আপনারা আেরা সুর হেয়

িফের এেসেছন। তখন আমরা বলব, আমরা তা আজ মহাপরামশালী আমােদর ভুর মজিলেস বেসিছ। তাই

যেপ িফের এেসিছ সেপ িফের আসাই তা আমােদর জন াভািবক। যঈফ, ইবনু মাজাহ ৪৩৩৬, িতরিমজী

হািদস নরঃ ২৫৪৯ [আল মাদানী কাশনী]

হাদীসিট গারীব। এই সূ ছাড়া এিট সেক আমােদর িকছু জানা নই।

English

Hasan bin 'Atiyyah narrated from Sa'eed bin Al-Musayyab, that he met Abu
Hurairah, and Abu Hurairah said:
"I supplicate Allah to bring you and I together in the market of Paradise." So
Sa'eed said: "Is there a market in it?" He said: "Yes, the messenger of Allah
(s.a.w) informed me that: 'When the people of Paradise enter it, they shall
take their places according to the virtue of their deeds. Then permission
shall be granted to them to visit their Lord, for the length of a Friday from
the days of the world. He shall present for them His Throne and He shall
manifest the gardens of Paradise. Then lofty seats of light shall be erected
for them, and lofty saets of pearl, and lofty seats or corundum, and lofty
seats of peridots, and lofty seats of gold, and lofty seats of silver. And the
lowest of them- and there is none of them that is low- shall sit upon a dune
of musk and camphor, and they shall not regard those upon the chairs as
having a better sitting place than them.' Abu Hurairah said: "I said: 'O
Messenger of Allah, and will we see our Lord?' He (S.a.w) said: 'Yes.[He said:
] Do you doubt [concerning] seeing the sun, or the moon on a night when it
is full?' We said: 'No.' He said: 'Likewise, you will not doubt concerning
seeing your Lord. And they shall not remain in that meeting any man except
Allah shall give him a lecture until he says to a man from among them: "O
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so-and – so son of so - and – so, do you remember the day when you said
such-and-such.” And He will remind him of some of his betrayals in the
world, so he will say: “O my Lord, did you not forgive me?” So He will say:
“Indeed! It is by the vastness of My Forgiveness that you reached this
station of yours.” So while they are engaged in this they shall be covered by
a cloud that shall rain upon them a perfume, the like of whose smell they
have not smelled, ever. And our Lord [Blessed and Exalted is He] shall say:
“Arise to what I have prepared for you of generosity, and take whatever you
desire.” Then, we will come to a market which the angels will have already
surrounded. [In it] shall be what no eyes have seen the like of, nor ears have
heard of, nor ever has it occurred in the hearts (of men). And there shall be
carried to us whatever we desire. There shall be not be anything sold or
bought in this market, and, in that market, the people of Paradise shall meet
one another.' He said: 'So the person of high rank shall come and meet the
one below him in rank- and there is none among them that is low- so he
shall be impressed by the clothes he sees on him, their discussion shall not
come to an end until he shall imagine upon himself what is more beautiful
than it, and that is because it is not fitting for anyone to feel regret therein.
Then we will return to our places and our wives shall meet us saying:
“Welcome and greetings, you have come, and you have beauty greater than
what you parted us with.” So we will say: “Indeed we sat today with our
Lord, the Powerful, and it is fitting that we should return with what we have
returned with.'”

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাঈদ ইবনু মুসাইয়াব (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=37905

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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